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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৯০০

৩৬/ বগাচাষ (كتاب المزارعة)
পিরেদঃ ২. ফসেলর তৃতীয়াংশ বা চতুথাংশ দয়ার শেত বগা দয়া সেক িবিভ হাদীস এবং হাদীেসর

বণনাকারীেদর বণনাগত পাথক

ينلالنَّاق لْفَاظا فَاخْتو عبالرضِ بِالثُّلُثِ ورا اءرك نع النَّه ف فَةخْتَلادِيثِ الْمحا رذِك

للْخَبرِ

আরবী

زَاعودَّثَنَا اح قَال ونُسي ناب وه يسدَّثَنَا عح قَال نمحدِ الربع نةُ بيرغالْم نرخْبا

نب عافر لْتاس قَال ِارِينْصسٍ اقَي ننْظَلَةَ بح نع نمحدِ الربع ِبا نةَ ببِيعر نع

خَدِيج عن كراء ارضِ بِالدِّينَارِ والْورِقِ فَقَال  باس بِذَلكَ انَّما كانَ النَّاس علَ عهدِ

رسولِ اله صلَّ اله علَيه وسلَّم يواجِرونَ علَ الْماذِيانَاتِ واقْبالِ الْجدَاوِلِ فَيسلَم هذَا

ويهلكُ هذَا ويسلَم هذَا ويهلكُ هذَا فَلَم ين للنَّاسِ كراء ا هذَا فَلذَلكَ زُجِر عنْه فَاما

هلَفْظ ف خَالَفَهو نَادِهسا َلنَسٍ عا نكُ بالم افَقَهو بِه ساب ََونٌ فمضم لُومعم ءَش

বাংলা

৩৯০০. মুগীরা ইবন আবদুর রহমান (রহঃ) ... হানযালা ইবন কায়স আল-আনসারী (রহঃ) থেক বিণত। িতিন

বেলন, আিম রােফ’ ইবন খাদীজ (রাঃ)-ক ণ ও রৗেপর িবিনমেয় ভূিম বগা দয়া সেক িজাসা কেরিছ।

িতিন বলেলন, এেত কান দাষ নই। রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর যুেগ লােকরা বড়-ছাট

নালার পােশ উৎপ ফসেলর িবিনমেয় ভূিম বগা িদেতন। কান সমেয় এটায় ফসল ফলেতা, ওটায় ফসল

ফলেতামরা না। আবার কান সমেয় ওটায় ফসল ফলেতা, এটােত ফলেতা না (এেত লােকর মেধ িববাদ সৃি

হত)। তখন বগা বলেত এই িছল। এ জন তা থেক িনেষধ করা হেয়েছ। তেব যিদ িনিদ িকছুর িবিনমেয় বগা

দওয়া হয় যা করায়া হীতার দািয়ে থাকেব তেব কান অসুিবধা নই।

English

It was narrated that Hanzalah bin Qais Al-Ansari said:
"I asked Rafi' bin Khadij about leasing land in return for Dinars and silver. He
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said: 'There is nothing wrong with that. During the time of the Messenger of
Allah they used to rent land to one another in return for what grew on the
banks of streams and where the springs emerged - some areas of which
might give good produce and some might give none at all - and the people
did not lease land in any other way. So that was forbidden. But as for leases
where the return is known and guaranteed, there is nothing wrong with
that.'

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ হানযালা ইবন কায়স আল-আনসারী (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=77931

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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